THE GREEK OF CICERO.

It has occurred to me more than once that there was yet some work to
be done on this topic, even after the meritorious and very accurate labours of
Steele,! the notes and indices of a series of editors, notably Ernesti,2 Orelli,?
and Tyrrell and Purser, and the dissertations of Bolzenthal* Font,® and
Laurand.® Of these, the editors are concerned chiefly with establishing a
correct text, and explaining the meanings of the words, which last task has
for the most part been satisfactorily performed (see Tyrrell and Purser, passim,
also Boot’s excellent edition of the Letters to Atticus). Laurand mentions the
matter only incidentally, and gives a list, not very reliable, of the words used
in the rhetorical works; Font’s chief interest is not lexicographical, but rather
an attempt to answer the question why Cicero should ever use a Greek word
at all when a Latin one was available. Bolzenthal I have not been able to
consult, but gather from Font’s synopsis of his work, pp. 3, 28 sqq., that it is
largely superseded by Steele. Steele sets out to study the whole vocabulary
of the letters, including quotations, but omitting the Greek words in the other
works; and his chief interest, apart from tracing the quotations to their
sources, is in a grammatical analysis of the words used by Cicero and his corres-
pondents, with a list of those words which occur only or for the first time in
the letters. How admirably this work has been done is evident to any one
who studies it closely; the very few errors I have been able to detect arise
almost wholly from the fact that the materials for forming a judgment which
were available in 1900 were less abundant than those which were at hand
at the time of writing (1920).

My object has been, first, to give as complete and reliable a list as possible
of the words used by Cicero himself (not his correspondents, though I have
included half-a-dozen words quoted from Atticus and Caesar), omitting literary
quotations of all sorts, including proverbs and the chapter-headings of the
Paradoxa, and taking account of all the works, whole or fragmentary, which
have come down to us. This list is my own compilation, not taken over from
the earlier ones, which, except that of Merguet,” are not full alphabetical
lists of all the words, and include quotations as well as Cicero’s own words.
Within its assigned limits it is, I think, fairly complete and in accordance with
up-to-date texts.

v Amer. Jour. of Phil., xxi. (1900), pp. 5 De Cicerone graeca wuerba usurpante,
387-410. Paris, 1894.

* Clauis Ciceroniana, at the end of his ed. ¢ Etudes sur le style des discours de

3 Onomasticon, in Baiter-Orelli’s ed. Cicéron, pp. 61, 73-76. Paris, 1907.

4 De graeci sermonis proprietatibus quae ? Lewx. zu den philos. Schriften, end.

in Ciceronis epistolis inueniantur, Custrin, This gives the words in the philosophical
1884. treatises only.
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Secondly—and this is the more important object—I have tried to compile
some material for answering the question: How did an educated man talk,
in Greek-speaking circles, at that date? We know fairly well how he wrote,
for publication at least; we have much evidence of the style of speech of
provincials, more or less educated, in the non-literary papyri of Egypt; but
outside of Cicero, I know of but little that can tell us what the Greek sermo
urbanus was like after the classical period. The question is of some interest
in itself, but more so as helping to throw light on two other questions, viz.:
To what extent did the Atticising movement, initiated apparently in part by
the Rhodian school,8 affect educated speech ? and, Would the vocabulary and
syntax (apart from rhythm and other rhetorical features) of a non-literary
work, such for example as the second Gospel, strike a cultured reader as offen-
sively rustic, or as merely artless? And would a markedly literary, yet still
Hellenistic style, say that of Diodorus Siculus in one of his bursts of platitu-
dinous reflection, or of Dionysios of Halikarnassos in a speech, be so far different
from the language of every-day life, as to be hard of comprehension by, say,
a poor and uneducated Greek ?

It may be objected that Cicero is a foreigner, and thus poor evidence for
colloquial usage. But it must be remembered that even for a well-educated
Roman his Greek appears to have been very good; that he commonly wrote,?
spoke, and disputed in it, had Greek correspondents, had lived for years in
Greece, and was the close friend of Greeks, and of the largely Hellenised
Atticus. No doubt an Athenian could have told by small nuances of pro-
nunciation and perhaps of choice of words that a foreigner was speaking to
him; but if we remember how often in our own experience the nationality
of an English-speaking Frenchman is betrayed only by slight differences of
intonation which would disappear on paper, we may, I think, assume that a
passage of plain Greek written by Cicero, and one written, for example, by his
old tutor, Antonius Molon of Rhodes, would differ only in an almost imper-
ceptible degree.

In my list of words I have given full references, save for those words which
occur very commonly. Letters to Atticus are cited without title; ad familiares,
by the abbreviation F; other works, by the usual abbreviated titles. I have
annotated the words as follows: ¢ denotes a classical usage, including Attic
prose, unless followed by the sign -a; a, Attic prose and comedy, including
Menander, but not Xenophon or Aristotle, who, as transitional authors, are
cited by the usual abbreviations of their names. C indicates a word found
only in Cicero; C!, a word which occurs for the first time in him; h, a Hellen-
istic word. Unless the contrary is stated, words marked ¢ or a persist in
Hellenistic usage; where a nearly contemporary author, such as Diodorus or
Philodemos, seems to have been the first to use the word, he is cited by name.
Here I have been greatly helped not only by the investigations of Steele,
but by the Lexicon Suppletortum of Herwerden. Liddell and Scott, on the

8 Christ-Schmidt, Griech. Lit., ii. 2, p. exile and after the death of Tullia, he used
263. Greek ag little as in his official communica-
® In seasons of distress, as during his tions.
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other hand, bristles with sins of omission and commission to such an extent
that I have marked with a query all information for which I can find no better
authority. No part of the lexicon stands in more need of revision than the
articles on post-Attic words; and a good dictionary of Hellenistic, which
should take into account the evidence of papyri and inscriptions, is greatly to
be desired. Words found in the N.T. are marked accordingly, on the authority
of Soutar’s lexicon; LXX usage I have seldom taken into account, partly
because of the abnormal character of much of its Greek, partly owing to the
length of time over which its compilation was spread.

A.

*AB8npurikos, ¢ silly ’ vii. 7/4.  Luc. quomodo historia 2; hence perhaps a.
aBrdBeia, Tusc. iii. 16.  ? C in this sense (¢BrafBifs, innocens, a).
ayélacTos, Fin. v. 92. a.
ayévvera, x. 15/2. h.
ayontevTws, xiii. 3/1. C (
ayov, i. 16/8. c¢; N.T.
adeds, xiil. 52/1. a.
adnhos, Acad. ii. 54. ¢; N.T.

adiagopia, ii. 17/2. 2 C.

aduddopos, Fin. iii. 53. Stoic t.t.

adujynTos, xiil. 9/1.  a (dvexdujynTos, N.T.).

adukalapyos (pun), ii. 12/4. C; cf. for formation adixarédoros, Diod.
aduépbwros, xiii. 21a/l. a, but h in tech. sense ¢ unrevised.’
adoheoyos, xvi. 11/2. a.

adivaros, 1. 1/2. c¢; N.T.

adwpodormTos, v. 20/6. a.

almhoTimnTos, xiv. 19/4. CL

andns, xii. 9. a.

afapfBia, Fin. v. 87. ¢ (Demokritos).

dbeos, N.D. 1. 63, iii. 89. ¢; N.T.

’Afnvaios, ii. 9/4 and quot. c¢; N.T.

alviypos, ii. 19/5; vi. 7/1. ¢ (a poetical).

aipeais, F xv. 16/3, haeresis, xiv. 14/1, ¢ school,” h in this sense. N.T.
alperds, xv. 19/2. c.

aloypos, ix. 6/5 and quot. c¢; N.T.

aitia, xv. 12/2. ¢; N.T.

"Arxadnuui, sc. ovvtafus xiii. 12/3; the full phrase 16/1. h.

draipos, ix. 4/3. ¢ (—ws; N.T.).

axaTaryyria, xiii. 19/3. .

&/ca-rdhn;fmq, Acad. /11 18. }h (Academic t.t.).
arxevoomovdos, F xv. 17/4. CL

axépasos, xv. 21/2. ¢; N.T.

dxndia, xii. 45/1. h mostly.

axrkilopar, ii. 19/5.  a.

Tos h, late).
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axivduvos, xvi. 18/1. c.

axotvovéntos, vi. 3/7. a. — Ttws vi. 1/7. C.

axohagia, xiv. 11/1. a, less commonly h.

axomia, F xvi. 18/1. C (dxomos c).

drovopa, xii. 4/2. a.

drpatos, F xiv. 7/1. ¢; N.T.

drpoaTiyis, de diu. ii. 111.  h.

akporekevTiov, V. 21/3. a.

axpwTtipeov, v. 20/1. c.

axris, ii. 3/2 (math.) ¢ in general sense.

axvfnpos, vii. 32/2. h.

dxvpos, xvi. 17/1." h (axvpd N.T.).

>AnaBavdels, F xiii. 56/1.

&, x. 1/4. ¢, mostly poet.

d\ipevos, ix. 13/5. a.

s, 11, 2/8, 19/1. .

d\erevifs, xiv. 13/1.  h (Diod., Strab.).

d\Ayyopla, ii. 20/3; orat. 94. h (Philodemos) as rhet. t.t. (a, vwovora).
dA\os, vi. 5/2 ete., and quot. c¢; N.T.

droyd, xii. 3/2. c—a; h.

d\oyetopar, vi. 4/3. C.

droyioTws, ix. 10/4. a.

aNoyws, xii. 35; xiii. 48/1. a (L’i)\o'yoq, N.T.).

ardw, vi. 5/1. c—a; h.

"Aparfeia, i. 16/18; Amalthea, ii. 20/2; *Auardeiov, *. 16/18.
dudprnpa, xiil. 44/3; xiv. 5/1. a; N.T.

dpeumTos, vil. 1/9. a; N.T.

duetapéAnTos, vil. 3/2; xiii. 52/1. a; N.T.

aunyavia, xv. 29/1. c.

auopeos, vii. 8/5. c.

apdtBoxia, F vii. 32/2.  Arist., as t.t.

audpradia, Q.F. ii. 4/3, 14 (15 b)/3. C (audirads c).

4w, ix. 4/2, ete. c¢; N.T.

avafBony, 1. 21/1. ¢; N.T.

avalewpnas, xiv. 15/1, 16/2.  C; cf. Diod. xiii. 35/4.
avdbnpa, i. 1/56.; N.T.

avahoyia (usually analogia in Varro), vi. 2/3; x. 11/4, Tim. 13. a; N.T.
avavtizextos, Q.F. 1. 8(10)/1. CL

avavripovnoia, xv. 13/2.  dvavtidwvnros, vi. 1/23. Both C.
avamwdvTyTos, ix. 1/3. CL

avamoloynTos, xvi. 7/6. h ; NIT.

avadaive, ii. 10/1. C,c; N.T.

avapépw, xiii. 49/1; with dat. ¢ (but mostly with els and acc.); N.T.
avaywpd, ix. 4/2. ¢ ; N.T.

avéxdotos, ii. 6/2; xiv. 17/6 ‘ unpublished.” h (Diod.) in this sense.
avektos, xv. 19/1; — oTepa, xil. 45/1 (— @s quot.). c¢; N.T.
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aveuéonTos, xiil. 12/2; xvi. 7/2. a.

dvepodpopnTos, xiii. 37/4. h.

avekia, v. 11/5 ¢ ut Siculi dicunt.” C.

avnBomointos, x. 9/6 ‘ not in character.” h (Diod.).
avikeaTos, ix. 4/2. c.

avijp, 1. 18/6 and quot. c¢; N.T.

avfnpoypagoduar, i. 6/1. CL

dvbos (pl., ¢ elegant extracts ’), xvi. 11/1. h.

avieTopnotia, vi. 1/18.  C (dvioTopnTos, h).

avoikeos, xvi. 11/4. h (Diod.).

avtifetov, orat. 166. a.

avripveTnpile, F xv. 19/4.  C; but cf. éep—Le. 1614,
avTiroMTebopat, vii. 8/5.  a.

avtimous, Acad. ii. 123. a, h (Strabo).

avtix@wy, Tusc. i. 68 (‘8. hemisphere ’). ? C! in this sense.
dvw, xv. 4/1. c¢; N.T.

afla, Fin. iii. 20, 34 (‘ honestum ’) Stoic t.t.

akromioTws, xiii, 37/3.  a.

afiopa, Acad. ii. 95; Tusc. i. 14; de fat., i. 20, 21. Arist.
amdbea, Acad., ii. 130. Stoic t.t.

amaidevaia, xiii. 16/1. a (amwaidevros, N.T.)
amalaiaTpos, orat. 229. h.

amravtd, vil. 5/3. c¢; N.T.

amdvryos, ix. 7/2; xvi. 11/6. h; N.T.

amappnoiacTos, ix. 20/2. h.

amepia, Fin. 1. 21. ¢ (dmetpos, N.T.).

dmenevfepos, vi. 4/3, 5/2. a; N.T.

amepavToloyia, xii. 9. CL

amoy(y)véorw, vi. 5/2. c.

amérypacov, xii. 51/3 (‘ copy ’). h, but elsewhere —os.
amodeiEis, Acad. ii. 26. c.

amoféwars, i. 16/13; xii. 12/1, 36/1, 37a ( = 37/4). h.
amokom, U. ypéos.

amoMTicdTaTos, vii. 16/1.  The superl. is C.
amohoytoués, xvi. 7/3.  a.

amomponypuévor, Fix. 7/2; F iniii. 151; apoproegmenon, ibid. 15. Stoic t.t.
amopia, vii. 12/4, 21/3, ete. ¢; N.T. dmopad, vii. 11/3; vi. 1/8, ete. ¢; N.T.
amockimTw, Xii. 5/1. c.

amotevypa, xiii. 27/1; Fix. 21/1; Q.F.ii. 2/2. Stoic t.t.
amoTouws, X. 11/5. a; N.T.

amotpiBw, vil. 5/6. a.

amodatikss, topic, 49. Arist. t.t.

amodbeyua, F ix. 16/4, de off., i. 104. Xen., Arist., h.
ampaxtos, 1. 14/6.  a.

ampoodiovvaos, xvi. 13/1.  C1,

amposiros v.20/6. h; N.T.
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ampocpwrvnTos, viii. 8/1.  CL

dpa, xii. 5/11 and quot. ¢ ; N.T.

apyos, u. Aéryos.

"Apetos, U. wdyos.

apéorw, 1. 3[3 (Thv dpéorovoav sc. yvounr). h in this sense.

dpett), x. 10a/4 and quot. c; N.T.

apiyw, ix. 4/2. c—a; Xen.

apioteia, xiv. 15/2; xvi. 9. c.

apiaTokpaTikwTaTos, ii. 15/3; — ks, 1. 14/2; ii. 3/4.  a.

dpiaTor (‘ optumates’) ix. 4/2. c.

ApiaToTélns, xil. 40/2; — evos, xiii. 19/4. h.

dppovia, Tusc. i. 19; Tim. 27. ec.

appwatypa, Tuse. iv. 23 (* moral imperfection ’). Stoic t.t.

apyatos, vi. 1/18 (tov Tiis dpxaias, sc. kwpwdias). h in this sense.

apxérvmov, X. 5 ¢ (= 5/4), xvi. 3/1. h (Dion. Hal.).

apyn, x. 10/4. ¢ ; N.T.

*Apyipidecos, xii. 4/2; xiii. 28/3. h.

doadéoTepos, xiii. 25/1.  a.

acelyrs, ii. 12/2.  a (doé\yewa, N.T.).

dopevioTos, ix. 20/2, 16/9. h.

acpevaitara, xiil. 22/1. a (— ws, N.T.).

aomalopar, ii. 9/4, 12/4. ¢; N.T.

domovdos, ix. 10/5. c.

acTpaTiynTos, vii. 13/1, h. dorparyyikdratos, viil. 16/1. C.

dotv, vi. 5/2. ¢ (h mostly uses 7).

aclUyklwoTos, vi. 1/17. C1,

dopdrewa, ii. 19/4; xvi. 8/2. dodais, vil. 13/3; — a&s Q.F.i.2/3;
Allc; N.T.

acwpatos, N.D. 1. 30. a.

arapatia, F xv. 19/2. Demokritos, Epicurus.

atels, xiv. 12/1 (possibly a quot.). e.

drexvos, topic. 24 (rhet. t.t.). Arist. in this sense.

atomwTaTtov, xv. 26/1. c¢; dromos, N.T.

"ATpetdar, vii. 3/5 ? parody of Eur.

arpriria, xiii. 16/1. C.

arTuciopos, iv. 19/1 (“ atticism of style’). h in this sense.

"AtTweés, 1. 13[5; — dTaTos,vi. 5/3 (pun); — érarta, adv. xv. la/12. .

arvmos, (‘Balbus’), xii. 3/2 e comi.; clypo, M. C! in this sense 5 atypus
Gell. iv. 2/5.

drvdos, vi. 9/2.  a.

adfevrinds, x. 9/1. CL

avfwpe, ii. 13/1. h.

avTos, ix. 4/2, ete. (xv. 27/3 e coni.; autem. M.) ¢; N.T. adrérara, vi.
9/2, cf. adrératos Ar. Plut. 83 (mémaikrar kwpicéds Schol.).

avTovopia, vi. 1/15. c.

avTéxbov, vii. 2/3. c.



THE GREEK OF CICERO 97

agaipeais (‘lessening regimen’), vi. 1/2. ? Clin this sense. Cf. the use
of aparpetv, Ar. Ran. 941 and comm. ad loc.

dpartos, xiil. 9/1; xv. 19/2. ec.

apelijs, 1. 18/1; — s, vi. 1/8, 7/1.  Both ¢ (agerdrns, N.T.).

a¢idpvpa (‘ shrine’), xiii. 29/1. 2 C'; h (Diod.). a, Spvpua.

apinue, ix. 4/2. c; N.T.

apinddofos, ii. 17/2. C! (other comps. of a + ¢er—in N.T.).

adpiorapar, vi. 5/2. c¢; N.T.

agourd, F xvi. 17/2. C.

agparxTov or aphractum, iv. 11/4, 12/1. h.

axaptotia, ix. T[4, a (aydpioros; N.T.).

B.

Babvrns (‘mental depth,”  profundity of thought’), iv. 6/3; v. 10/3;
vi. 1/2. 2 C. in this sense.

Bartapitw, vi. 5/1 (‘ chatter’). h; cf. N.T. Barraroya.

BdeiTTopar, xv. 29/2. a; N.T.

BMhdupa, Fin. 1. 69. Stoic t.t.

BAdodnuos, xv. 11/4. a; N.T.

BovrevTijpiov, 2 Verr. ii. 50. c.

Bovrelw, ix. 4/2. c¢; N.T.

Boi\nais, Tusc. iv. 12. c.

Bovrvais, xv. 27/3.  C (BovivTds c).

Bodms, ii. 9/1, 12/2, 14/1, 22/5 (nickname of Clodia).

BpoiTos, xv. 12/2.

I.

yavpid, xvi. 5/5. a, but mostly h.

e, vi. 1/20; xvi. 15/3. ¢; N.T.

yevikds, 1. 14/2, ——dTepov, ix. 10/6. Arist. in this sense.

ryepovTikos, xii. 1/2. a, but rare; —wrepov, ibid. C; ~épwy, de r.p. ii. 50.
c; N.T.

yewypadikos, ii. 6/1 (title of a book); geographia, 7/1, etc. h (Strab).

YewueTpLeds, Xil. Sb.  Arist.

Tyurirnp, N.D. ii. 67.

yAadE, F vi. 3/4; ix. 4/2 (prov., yhadx’ els ’Afrvas; but translated, Q.F.
ii. 15(16)/5.) a.

YAioxpws, xvi. 1/6. c.

YAvkUmikpos, v. 21/4. c.

ypauui, iv. 8a/4 and understood ii. 3/2 (math. t.t.). c.

yvuvaciwdys, i. 6/2, 9/2. C.

A

& (‘ Book IV.’), xii. 38a/2. h in this sense.
Saiuoviov, de diu. i. 122 (of Sokrates). a; h, generally Saluwy in this

context.
J.H.S. VOL. XLI. H
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datpwy, Tim. 38. c.

ddkvw, xiii. 20/4. c¢; N.T.

ddpap, vi. 4/3. ¢ (archaic).

8¢, ii. 16/4, etc., and quot. c¢; N.T.

8é8oika, vi. 4/3, 5/2 and quot. c.

del, vi. 1/20. c¢; N.T.

8éppus, iv. 19/1 (sense doubtful). a.

devTepos, vi. 5/2. c¢; N.T.

81, vi. 4/3 and quot., dijmov, ibid. ¢; N.T.

Anuityp, iv. 8a/2, N.D. ii. 67.

Sfuos, vi. 6/2, vii. 3/10. c; N.T.

Aquocbévys, xv. la/2.

dud, with ace. ix. 4/2; with gen. ibid. c¢; N.T.

Sidbeas, xiv. 3/2. a.

Swaipeats, vi. 1/15. ¢; N.T.

Sianextixt), de Or. ii. 157, topic. 6, 57; dialectici topic. 56. a.

Sudhoryos, v. 5/2; xv. 132, orat. 151.

Stapévw, xv. 12/2. a; N.T.

StavonTikos, F xv. 16/1. a.

StamoMetela, ix. 4/2. CL

Stapprdny, F xvi. 21/6. c.

Sudppota, F vil. 26/2.  a.

datimwars, Q.F. iil. 5/4. Arist.

Suddaocis, ii. 3/2. Theophr.

Siagpopnos, F xvi. 18/1. CL

diBados, ii. 9/2. h.

SidakTos, x. 12a/4. c¢; N.T.

Sievferd, vi. 5/2. h. (Sackevalw, a).

Stevkpvd, vii. 8/3, b.

Sucardy (‘ execute’) 2 Verr. ii. 148; said there to be Sicilian, but ¢ in this
sense.

Sikporov or dicrotum, v. 11/4, ete. a.

Aiddwpos, Fix. 4.

Swolknos, F xiii. 57/1 (administrative t.t.). h (Strabo).

Aidokovpor, N.D. iii. 53. c¢— a (— xopor). h; N.T.

Supbépa; xv. 24/1. c.

Sum\7) (critical sign), viii. 2/4. h.

doyua, Acad. ii. 27, 29. a.

Soxipdlw, ix. 4/2. a; N.T.

dord, vi. 4/3,5/1; ix. 4/2. ¢; N.T.

S6a, Fin. ii. 20., N.D. i. 85.

Svvaus, ix. 6/56. c; N.T.

Sdvvards, F ix. 4, de fato. 1, 17. ¢; N.T.

Svadidyvwaros, v. 4/1. C'; h (Dion: Hal.).

SvaekhdAnTos, v. 10/3. C; h (Dion. Hal.), cf. N.T. dvex—.

Svoevrepia, F vii. 26/1; — weos ibid. c.



THE GREEK OF CICERO 99

Svaovpla, x. 10/4. c.

Svoxpnoria, xvi. 7/6 (‘ tight money °), h; 8voypnoTos, vil. 5/3. c. Svo-
xprnornua, Fin. iii. 69, Stoic t.t.

dvowia, xiil. 33/2; xvi. 15/2. CL

E.

€ (‘Book V), xii. 38a/2. cf. &'

éav, xv. 12/2. c¢; N.T.

éavTov, avTov, vi. 5/2; ix. 4/2, ete., and quot. c¢; N.T.

éyyipapa, xii. 25/2, 29/2, 44/2. C! (from Atticus).

éyxé\evopa, vi. 1/8. Xen.

éykwptacTikos, i. 19/10.  Arist.

éyd, vi. 4/3 (uov, wo:) and often quot. c¢; N.T.

é0enovTiis, ix. 4/2. a.

el (‘7)1 16/4 (“ num’), ix. 4/2, ete. c¢; N.T.

eidos, topic. 30 and quot. a, late; N.T.

eldwlov, ii. 3/2; F xv. 16/1, Fin.i. 21. ec.

elkw, vi. 5/2. ¢; N.T.

el\epevrs, Q.F. ii. 6(8)/1. ¢; N.T.

elpappévn, N.D. 1. 55, de diu. i, 125. c.

etui, vii. 52, etc., and quot. c¢; N.T.

elu, ix. 4/2; xiv. 22/2. c.

elpwv, de Or. ii. 270, Brut. 298, de off. i. 108. ec.

elpwvevopar, ¥ iv. 4/1, bis. c.

elpovela, xvi. 11/2, Acad. ii. 15; sronia, Brut. 292. a.

eis, 1. 3/3; % vi. 4/3, 6/2 (with ellipsis of vb. of going). c¢; N.T.

els, vi. 4/3 (els Lachmann) and quot. c.; N.T.

éxdrepos, ii. 3/3, 9/3. c.

éxhoyr), xvi. 2/6 (Reid; eclogarii uolg.). h (N.T. as theol. term.).

éxteveia, X. 17[1; éxrevifs, xiii. 9/1 (‘ officious friendliness’;  ostentatiously
friendly ’). h (N.T. in different sense).

éxtomiopds, xii. 12/1. h (Strab.)

éepwvnos, x. 1/3.  h.

éxyvas, il. 3/2.  Arist.

é\dyiaTos, de fat. 22. ¢; N.T.

é\evlepia, ix. 14/2. ¢; N.T.

emifw, vi. 5/2. ¢; N.T.

€peTuen, xiii. 52/1 (‘ regimen of emetics’). h (? ¢ in this sense).

éués, vi. 5/1 and quot. c¢; N.T.

éumepmepevopar, i. 14/4.  Arr. Epict. ii. 134. cf. wepmepéveras, 1. Cor. 134,

évdpyeta, Acad. ii. 17. a.

év, 1. 13/4, ete.; ii. 19/5, expressing agency; év Swwduet, pro imperio, ix.
6/4. c, last two uses chiefly h; N.T.

évderéyeta, Tusc. 1. 22. ec.

évdopvyos, v. 14/3, 21/4. c—a (poet).

évepevBéoTepos, xii. 4/1. h; comp. C.

H2
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évfovoiaouds, Q.F. iii. 4/4. a.

&vldunpua, i. 14/4, topic. 56 (rhet. t.t.). Arist.

éviaioios, v. 14/1. c.

éwota, topic. 31; Acad. ii. 30; Fin. iii. 21; Tusc. i. 57. a.

évrdov, xii. 29/2. c.

évrexvos, F vii. 32/2 (rhet. t.t.). Arist.

évtupavvodpuar, ii. 19/1. C.

ééarxavlifw, vi. 6/1. C.

éacpaifopar, vi. 4/3. C'; Strab.

éEenevlfepos, vi. 5/1. h; N.T. uses dwv— only. Dio. Cass. seems to use
ame\. = libertinus, éEen. = libertus.

éEox, iv. 15/7 (‘ eminence ’).  ? Cl in this sense; N.T.

éfwTepixds, iv. 16/2; Fin. v. 12. Arist.

éraryyéAhopas, ii. 9/3. a; N.T.

émdyw, ix. 4/2. c¢; N.T.

émayoyy, topic. 42. Arist.

éméxw, vi. 6/3; Acad. ii. 59, 148. Skept. t.t.

émi with gen. ii. 5/3, with dat. quot. only. c¢; N.T.

émiyevvnuaTinés, Fin. iii. 32.  Acad. t.t.

émibetkTinds, orat. 37, 207; epidicticus, ibid. 42. a.

émibripeos, xii. 10. c.

éminedpdhiov, v. 16/2. h.

émixTyTos, vil. 1/5. c.

émikwmos or epicopus, v. 11/4; xv.16/1. ?CL Cf. Gell. x. 25.

émiNéyw, vi. 5/2. c.

émiperodpar, x. 10/6 with gen. c; N.T.

émionpacia, i. 16/11; xiv. 3/2. h (Diod.).

émiagkomos, vil. 11/5 (administrative t.t.). a.

émiTevypa, xiii. 27/1. h (Diod.).

émuroun, v. 20/1. h.

émidopd, F xvi. 23/1 (med. t.t.). ?2CL

émpovpua, i. 19/3. C1,

émuypovios, vi. 9/3. ¢, but rare.

émos (“epic’) Q.F. iii. 9/6; but epicus, opt. gen. or 1, 2, ete. c.

éroxj, vi. 6/3, 9/3; xv. 21/2 (Skept. t.t.), xiii. 21/3 (nautical). h.

émwrdlodos, vi. 5/2 CL. Sirogos, etc., c.

émtapnuiaios, X. 18/1. h; —unwos, c.

épavos, xii. 5/1. c.

épyov, xiii. 25/3 e cont.; at ego codd. c¢; N.T.

épywdns, xv. 19/1. c.

&pacoy, xiii. 19/5. c.

épwriros, ix. 10/2. a.

"Eamepos, N.D. ii. 53. c.

‘Eatia, N.D. ii. 67.

éow, 1v. 8a/4. ¢; N.T.

&re, xvi, 1/1 and quot. ¢; N.T.
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éruuoloyia topic. 35; Acad.i. 32. h (Dion. Hal.).

edaryyéhov, ii. 3/1; xiii. 40/1 (‘ good news’) h; N.T.; ii. 12/1 (‘ reward
to bringer of good news;’ plur). ec.

edayayws, xiil. 23/3 e coni.; edayds or ebhaBds codd. C; —os a.

ebavdrpemros, 1. 14/1. CL

edyévera, F iil. T/5. c; elyevds, viil. 9/3; xiii. 21a/4. c¢; N.T.

evdaipwy, ix. 11/4. c.

evdofia, Fin. iii. 57. c.

evemioTia, ii. 17/2. h.

ebepyérns, ix. 4/2,5/3. ¢; N.T.; edepyerd, ix. 4/2. a; N.T.

etjbeta, vi. 2/10. ¢ (pwpia; N.T.).

etmuéonua, v. 21/2. h; ednuépia, ix. 13/1. c.

evfavacia (‘honourable death’), xvi. 7/3. Quoted from Atticus; dmr.
elp. in this sense.

evOvula, Fin. v. 23, 87 (Demokritos).

evBvppnuovd, F ix. 22/5. Cl; cf. edbvppnuovésrepos, F xii. 16/3, from
Trebonius.

ebraipia, xvi. 8/2; Fin. iii. 45, de off. i. 142. edracpos, iv. T/1; ebraipws,
xii. 9/2; Q.F.i. 3/6. Alla; N.T.

evxolws, xiil. 21a/3. a.

evhaBodpas, ix. 4/2. c¢; N.T.

edhoyla, xiil. 22/4. a; eUhoyos, xiil. 5/1, 7, 33/3; xiv. 22/2; xiii. 6a. c.

eVAvoia, F xvi. 18/1 (med.) ?CL

evpévera, xvi. 11/2. c.

ebmujs, xil. 6/4, —@s; xv. 17/2. C1in this sense; Dion. Hal.

Edmons, iv. 1/18.

evmdpiaTos, vii. 1/7. h,

Edperidns, F xiii. 15/2.

evpLmioTos, Xiv. 5/2. C1,

evoTopayws, ix. 5/2 (‘ good-naturedly ’). CL

evrafia, de off. i. 142 (phil. t.t.) ?C? in this sense.

evToxnaer, X. 18/1. h, including the form of the augment.

evrpameia, F vii. 32/1 (pun.).  Arist. in this sense; N.T. (= Bwuoroyia).

evxpioTyua or — (a, Fin. iii. 69. Stoic t.t.

épinm (‘ permit ), ix. 4/2. ¢, but frequent in h.

épioTapar (‘ notice ’), xiii. 38/1. Arist. in this sense.

éw, xv. 12/2. c¢; N.T.

éd, xvi. 1/1 unless corrupt, and quot. ¢; N.T.

éwlos, xiii. 21a/1, F ix. 2/1. c.

Z.

thorvmia, Tusc. iv. 17 (18). a (rare); h.

EnhoTuma, xiil. 13/1, 17/2 (18).  a.

&irypa, vii. 3/10; Fix. 20/1. a; N.T.

&, il. 12/2 (Lbons pwvis), xil. 2/2; xiv, 21/3. ¢; N.T.
twdiards, de diu. ii. 89. h.
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H.

Hryepovirds, N.D. ii. 29. Stoic. t.t.

#8ovdf, F xv. 19/2, 3; Fin. ii. 8, 12, 13; iii. 35. c¢; N.T.

nBukos, orat. 128 (rhet. t.t.). Arist.

HBos, x. 10/6, 12a/4, de fat. i. c¢; N.T.

Huels, vi. 5/2, ete., and quot. c¢; N.T.

nueporeyddy, iv. 15/3. c.

‘Hpar\eidetov, xv. 43, 13/3, 27/2; xvi. 2/6. h.

‘Hpwdns, ii. 2/2, ete.

Hpws, vil. 13/1; xiv. 4/2, etc.; often written heros. Homer. and h in this
sense.

Hovydlo, ix. 4/2; Acad.ii. 93. c¢; N.T.

6.
Odpa, vi. 5/1. c.
®edmoumos, xii. 40/2.
Beds, xiil. 29/1 (mwpos fedv) and quot. c¢; N.T.
Oeopdvrs, ii. B[1.
Qéas (° generalised case’), ix. 4/1; topic. 79, orat. 46. Arist.
Oetids, Q.F. iii. 3/4; — &s Parad. 5. 2 C! in this sense; Strab.
Becpnua, xiv. 20/3, de fat. ii. h, Bewpnricos, ii. 16/3. Arist. Bewpia
(‘ enquiry ’), xii. 6/2. ec.
BopvBomoid, F xvi. 23/2. h (Diod.).
Ouurés, x. 11/5. h.
fdpwais, Tuse. iv. 21.  h.

I.

i8éa, orat. 10; Acad. i. 30; Tuse.i. 58. a.
Thds, viil. 11/3 (1. kaxdv). c.
ta, vi. 5/2 and quot.; see section on grammar. h; N.T.
icodvvaud, vi. 1/15. h,
toovouta, N.D., i. 50, 109. Epic. t.t.
loos, xiil. 51/1. e¢; N.T.
ioropia, xiii. 10/1. c¢; i{oTvpirds,i. 19/10; vi. 1/8,2/3; h in this sense.
ioxbw, ix. 4/2. c¢; N.T.
K.
xafirov, xv. 13/6; xvi. 11/4; Fin. iii. 20, de off. i. 8 (‘ officium’). Stoic.
t.t.; h; N.T.
xdBodos, vii. 11/1. a.
xafoikos, xiv. 20/3. h.
xal, ii. 12/4; vi. 1/20, etc., and quot. ¢; N.T.
raipos, ix. 4/2. c; N.T.
xaxia, Fin. iii. 39, 40; Tusec. iv. 34 (vaxds quot. only). c; N.T.

xaxooTopayos, F. xvi. 4/1 (‘ fastidious’). ¢ C; Anth. xi. 155, 4, the right
reading is clearly kaxooToudrwv.
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xa\és, ii. 19/1; vii. 11/1, ete. (kar@s quot. only). c¢; N.T.

Kax\emédns, xiii. 12/3, see comm. ad loc.

xapmy, i. 14/4 (rhet. t.t.). a.

KduAhos, vi. 5/3.

xavoy, F xvi. 17/1. a; N.T.

xapadokd, ix. 10/8. c.

xatd, ii. 7/4, 17/4, ete., and quot. ¢; N.T.

xatdBacis, xiil. 13/2, 31/3, 32/2 (title). c¢; N.T.

kataBiwos, xiii. 1/2. CL

katarhels, ii. 3/4 (‘ clausula’). % C!as t.t.

kaTtaAnmros, Acad. i. 41 and ul. ii. 18. kaTaAnyrs, Fin. iii. 17; Acad. ii.
17, 31, 145. Both Acad. t.t.

katd\vots, ix. 4/2.  a.

katackémwropar, vi. 5/2. h.

katackevr), 1. 14/4. a (—d&w; N.T.).

katdoracis, iv. 13/2. ¢ (h rather mepi—).

kaTdypnais, orat. 94. Arist.

xatnydpnua, Tusc. iv. 21 (‘ predicate ’). Arist.

katnas, xiii. 42/1 (a quot. ?). c.

waTiynots, xv. 12/2 (‘ education,” ¢ upbringing ’). h (vaTyy®, N.T.).

xatépbopa, Fin. iii. 24, 45; iv. 15, de off. i. 8. «xardpfwats, Fin. iil. 45.
Stoic t.t.

raxéerns, 1. 14/4. h.

kevos, v. 20/3.  Cf. Thue. iii. 30/4 and Classen, ad loc.; u. inf.

xevéamoudos, ix. 1/1. CL

xévrpov, Tusc. 1. 40 (math. t.t.). a.

kemdobuar or kexémpopar, xiii. 40. CL

képas, v. 20/9, 21/9; vi. 1/13 (‘ musical instrument ’). Xen.

kepdratov, v. 18/1; xvi. 11/4. a; N.T. (vepars quot. only).

kndepovikods, i. 17/3. h.

Kiképov, ii. 9/4, 12/4.

kwdvvedw, ix. 4/2. ¢; N.T. «kivduvvos, ix. 4/2. c¢; N.T.

KAnpovoud, vi. 5/2. a; N.T.

xohia, F xvi. 18/1. c¢; N.T. roi\torvoia, x. 13/1. C.

rowwéTepos, xiil. 10/2.  a.

kolakeia, xiil. 27/1, 30/1. c¢; N.T.

xoupa, orat, 211, 223 (rhet. t.t.). h.

Kover, vi. 5/2.

Kopia, N.D. iii. 59.

kéapos, Tim. 35. ¢; N.T.

kpivw, xiii. 31/3; F. ix. 4. c¢; N.T. «xpwiuevov (‘{point at issue’) orat.
126, topic. 95 seems h.

kpiows, Fix. 4. c¢; N.T.

Kpovos, N.D. ii. 64.

Kporowndrys, vi. 4/3,5/6; —uwkds, 5/2.

xvxros, N.D. ii. 47. ¢; N.T.
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kvpeos, Fin. ii. 20; N.D. i. 85 (the «. 86£a:). Epic. t.t.

Kiopos, ii. 3/2; ix. 25/1; xiii, 38a/2; in the last Wilamowitz—Moellendorf
would read Kvpads, Platon, Vol. II. p. 272

x@\ov, Brut. 162; orat. 211, 223 (rhet. t.t.). Arist.

Kwpvkator, x. 18/1.

kw¢os, xiil. 19/3 (k. mpéocwmov). h in this phrase.

A.
Aakwvikds, x. 10/3.
Aakwviouss, F xi. 25/2 (‘ laconic saying ’). h, ¢ CL,
Aaumpos, v. 20/6. c; N.T.
Aavfdve, vi. 1/8. ¢; N.T. rexpborws, vi. 5/3; Fix. 2/3. h.
Aamifw, ix. 13/4 (‘ swagger’). C!in this sense. Admiopua, ix. 13/4. C.
Méyw, vi. 4/3; ix. 7/13. ¢; N.T. Cic. never uses AaAd, but dvexAdAnTos.
MéEs, xvi. 4/1 (rapa A. ‘ ungrammatically ’ ? C). Elsewhere quot.
AemTés, 1. 18/2 (kaTa N.) and quot. a in this phrase.
Aéoym, vi. 5/1; xii. 1/2. e.
Aevrobéa, Tusc. 1. 28; N.D. iii. 48.
Mjxibos, i. 14/3 (° purple pateh ’), C! in this sense.
AMjupa, de diu. ii. 108. Arist.
A\jpos, xiv. 21/4; xvi. 1/4. a; N.T.
Mijres, Vil T/3; ix. 2/1, ete. (‘ attack ’ sc. of fever). c.
AeToTns, Vil. 26/2 (not thet. t.t.). h (Diod.).
Noyixos, xiil. 19/5; Fin. 1. 22; Tuse. iv. 33, de fat. i. Arist.; N.T.
AoyoledpnTos, Dicta fr. 22. C1,
Adyos. apyos N, de fato. 20; Stoic t.t. Elsewhere quot.
Noemos, vi. 1/30 (7¢ howmdv;). ¢; N.T. cf. Mod. Gk. Aotmdy = odv.
M7y, Tuse. iii. 61. c¢; N.T.
Avptkos, orat. 185. h in this sense.

M.

pdkap, xii. 3/2 u. vijoos.

udAa, i 14/2; xiii. 42/1; xv.12/1. c; paidov,ix.4/2. ¢; N.T. udiiora,
quot. only.

pavia, Tusc. iii. 11. ¢; N.T.

pavtien, N.D. i. 55, de diu. i., de legg. ii. 32. c¢; udrres de diu. i. 95 and
quot. ec.

wévyas, ix. 4/2 and often quot. c; N.T.

uebapuolo, xii. 12/2.  a.

peilvypa, (* inferiae’), xiii. 27/2. a.

perayyohia, Tuse. iii. 11. c.

wéer, xil. 2/2, 3/3; xiv. 17/3 and quot. c¢; N.T.

wexérn, v. 10/3. c.

wé\\w, ix. 4/2; 10 ué\hov, ix. 10/8. c; N.T.

wéures, Viil. 2/2; xiii. 13/2, 49/1. c.

pév, vi. 5/2; F xvi. 8/1 and quot. c; N.T.
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pévow, ix. 4/2. c; N.T.

wépos, xiii. 22/2 (ta kaTa p.). a; N.T.

Mecomoraulia, ix. 11/4.

ueaorns, Tim. 23 (math. t.t.). c.

petéwpos, v. 11/6; xv. 14/4. c.

peTwvupia, orat. 93. h.

wij, ii. 16/4, etc.; wire, often; undé, vi. 5/2; xvi. 15/3; undeis, vi. 1/16
(never und—). c; N.T.

unhodpat, xii. 51/2. C in middle; act. ¢, but rare.

mijv (‘ month’), vi. 5/2. ¢; N.T.

WwiKpds, ii. 9/4; xiii. 21a/l (euwe— quot. only). c; N.T.

wikporvyia, ix. 11/4.  Arist.; wl. paxp—, C, but cf. paxpofuuia.

utadv@pomos, Tusc. iv. 25.  a.

uitos, xiv. 16/3 (kata w.). h.

uva, vi. 5/2. c; N.T.

uvnuovikos, xiii. 44/3; xiv. 5/1. a.

povaomdrtaktos, Q.F. 8 (10)/1. C.

Muvraceis, F xiii. 56/1.

pvaTikds, iv. 2/7; vi. 4/3 (‘ private’). h in this sense. mysteria always in
Lat. letters.

udpos, v. 20/6, c—a; h; N.T. in peculiar sense.

N.

véxwa, ix. 11/2. Tusc. i. 87. h (Diod.).
vexvouavtetov, Tuse. i. 37. c.

veuead, v. 19/3. c.

veokTLoTOS, Vi. 2/3. C.

vewTepLapos, Xiv. 5/3.  c.

vedrepor, Vii. 2/1. c.

vijgos, xvi. 13/2; pardpwv, v. xii. B/2. c¢; N.T.
Nikwv, F vii. 20/3.

Nowsos, N.D. iii. 57.

vopodvrak, de legg. iil. 46. c.

voonua, Tuse. iv. 23. ¢; N.T.
vovunvia, vi. 5/2. c¢; N.T.

[
o
1=

EOMNoryos, vi. B/1; oUAN—, xiii. 30/3, 32/3. c.
Evvdopos, vi. 5/1. ¢ (Doric) only.

0.

0, 7, T0, passim; &3¢, quot. only. c¢; N.T.
0Benitw, F. ix. 10/1 (gram. t.t.). h.
6BoAcs, vi. 5/2.  a.
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0865, v. 21/13; vii. 1/5 and quot. c¢; N.T.

oida, vi. 4/3; ix. 7/3, etc., and quot. c; N.T.

oikeios, 1. 10/3; ix. 4/2. Acad.ii. 38. c¢; N.T.

olkoeamoTikos, xii. 44/2. C! (—rns; N.T.).

olrovouia, vi. 1/1, 11 (‘ arrangement ’). h mostly in this sense.

olpdlw, Q.F. iii. 9/8 (? a quot.). a.

olxouar, vi. 1/1 and quot. in Pis. 25/61. c.

oMywpd, vi. 5/2. a; N.T.

“O\os, ii. 17/3; xiii. 40/2. c¢; N.T.; but u. infr.

ohooxepds, vi. 5/2. h mostly.

‘Ounpexds, i. 16/1.  h.

opotomTwTov, Dicta. fr. 16. h.

opoerdijs, ii. 6/1. Arist.

buotos, xiii. 15/1 and quot. c¢; N.T.

opohoyla, Fin. iii. 21. Stoic. t.t.

opoloyovuévws, ii. 17/1. Xen.; N.T.

opomhoia, xvi. 1/3,5/3. C.

opwvupos, vi. 5/2. c.

dvap (adv.), i. 18/6. a (noun in N.T.). dverpov, vi. 9/3 (proverb).

ofvmewos, 1. 12/2; iv. 13/1. c.

'Omrods, *OmodvTios, vi. 2/3.

dpyavoy, F xi. 14/1. c.

opifwv, de diu. ii. 92. Arist.

oppj, de fin. iii. 23; v. 17 and often in phil. works; Stoic. t.t. oppaive quot.
only.

0p®, x. 8/7 (misquot. of Thuc.); opduevor, ii. 3/2 (math.). c; N.T.

s, vi. 4/3. c; N.T.

doos, vi. 5/2. c; N.T.

od, 0U8é, ovdels (never ovleis), omore, ovTe passim, but mostly quot. c;
N.T. (but once or twice ovfeis).

Odpuos or Vrius, 2 Verr. iv. 148 (title of Zeus); v. 12/1. ec.

odros, passim. c; N.T.

opeilpua, vi. 5/2. a; N.T.; é¢eirw,ibid. c¢; N.T.

oYrepabis, Fix. 20/2. a.

Orus, i, 3/2 (“sight’). c.

II.

mwdryos. “Apetos ., i. 14/5, elsewhere Ariopagus, —itae. a; N.T.
mafnTikos, orat. 128. Arist.

mdfos, xii. 3/2; F vii. 26/1, often in phil. works and quot. c; N.T.
maibela, ii. 3/2 (Kdpov ., with pun); F.ix. 25/1. c; N.T.

mwalis, ii. 15/3 and quot. c¢; N.T.

waliyyeveaia, vi. 6/4. h (Philo).

malwedia, ii. 9/1; iv. 5/1; vil. T/1. a.

Havairios, xiii. 8.

maviyvpes, i. 14/1. ¢; N.T.
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mavicov ( canard,” ‘ scare’), v. 20/3; xiv. 3/1; xvi. 1/4; F xvi. 23/2.

mdvv, xv. 27/1. c.

mwapd, xiii. 10/1, 16/1 and quot. ¢; N.T.

mapaBeSAnuévos (‘ spurious,’ sc. oriyoc), F. ix. 10/1. ? C in this sense.

mapdypaupa or mapa ypdupa (kind of joke), F. vii. 32/2. Arist.

mapadidout, vi. 5/2; uid. inf.

mapddofos, vi. 1/16; Acad. ii. 136; Fin. iv. 74; Par. 4. a; N.T., but
also Stoic t.t.

mapaweTieds, X. 10/1.  h.

" mapaxwdvvedw, xiil. 27/1. a.

mapaxhémTo, X. 12/2. a.

mapd\vais, xvi. 7/8. Theophr.

mapdamnyua, v. 14/1. h.

mapapféyyoupar, vi. 4/2. a.

TapapvidTTo, vi. 9/2. a.

mapeyxetpnas, xv. 3/3. CL

mwdpetut, iv. 13/2; vi. 5/2; x. 87 (Thue., misquoted). c; N.T.

mdpepyov, v. 21/13; vii. 1/6; év w. Q.F.iii. 93. a.

mapioTopd, vi. 1/25. CL

mapédy, év, v. 20/6. Arist.

Tapovouaaia, de Or. ii. 256.

wappnoia, i. 16/8. a; N.T.

mwas, vi. 5/2; F xv.17/1. ¢; N.T.

mdoyw, ix. 4/2; xv. 20/3. c; N.T.

matip, vi. 5/2 and quot. c¢; N.T.

matpls, ix. 4/2, ete. c¢; N.T.

metfw, Brut. 59. c.

mepdalopar (‘ be attacked by,” sc. a disease), xvi. 7/8. h (Strab., c¢f. N.T.).

Teprvm, xii. 5/1.

meLpd, ix. 4/2. c.

wevTéhotmos, xiv. 21/4; xv. 2/4. C.

memrAoypadpia, xvi. 11/3. C; but mémros = miscellany, h.

mepi, xiii. 52/2 ; x. 13/1, ete.; after its noun ix. 4/2 ; an archaism? c;

mweplodos, Brut. 162, orat. 204; i. 14/4. Arist.
meprox, Xiii. 15/3 (‘ passage’). ¢ C! in this sense, for which cf. Act. 832,
epemrarnTicos, xiii. 19/4. h.

mwepimaros, F xvi. 18/1. a.

meploreyrduevos, vi. 4/3.  a.

meplaTaats, iv. 8a/2, xvi. 11/4. h.

Ilepoepovn, N.D. ii. 66.

Ilepoikrj, sc. oTod, xv. 9/1, where see comm. a.
méyris, F xvi. 18/1.  Arist.

pegma, iv. 8/2 (‘ binding ’ of book). C!in this sense.
mifavds, xiii. 19/5. a.

wivos, wemwwpévos, xvi. 7/2. h; —ws, xv. 16/1. C.
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I\drwy, ix. 13/4.

mhovdokd, X. 8/9. C; cf. kapabord.

mhots, xv. 21/3. a (mhdos; N.T.).

IModTeor, N.D. ii. 66.

mol, Xil. 5/1; mot, ix. 4/2. c¢; N.T.

mouTis, F ix. 10/1. ¢; N.T.

womTikes, Fin. iii. 55. Stoic t.t.

moworns, Acad. 1. 25; N.D. ii. 94. Plato.

motovpar, ix. 4/2. c; N.T.

mohepos, v. 20/3; ix. 4/2, ete. c¢; N.T.

moMopKk®, iX. 4/2. c.

moMTElR, TOMTEVOUAL, PASSIM. C, TONTevpa, Vi. 1/13; ix. T/3. a.

mohis F xv. 17/2. ¢; N.T.

mo\Tikds (subst. and adj.), passim; -xaTepos, ii. 1/3, -kds, ibid., -xdTepov,
adv. v. 12/2. a.

molvypadwTaTos, xiil. 17/2(18). CL

IToAvirdjs, vi. 1/17.

movs, passim. ¢; N.T. moAhod ye kal Oel, vi. 1/20. a.

moumebw, xill. 32/3 (figurative). % C! in this sense.

moté, ix. 4/2. ¢; N.T.

mpaypa, vi. 1/17. ¢; N.T. wpayparedopar, ix. 4/2. a; N.T.

mpayuaTikés or pragmaticus, xiv. 3/2, de Or. i. 198; — ks, Q.F. ii. 14
(15 b)/2. h; in sense of ¢ attorney ’ C1.

TparTikos, i. 7/4, 16/3. a.

mpakes, x. 13/1; xiv. 12/1, 19/5 (with pun). c¢; N.T.

wpémov, xiii. 16/1; orat. 70; de off. i. 93. Plat. N.T.

mpdBAnua, xii. 2/2, 4/2, etc.  Arist. in this sense.

mpofBoldj, xiii. 21/3 (‘ boxer’s guard’). Karneades.

mpoékkepat, vi. 5/2. CL,

mponyuévoy or proegmenon. Fin. iii. 15, ete. Stoic t.t.

mpobeamilw, viil. 11/3. Aesch.; h.

mpoxomsj, xv. 16. h (Diod.); N.T.

Ilpoxvewy, N.D. ii. 114. h.

mpéAnyrs, topic. 31, N.D. i. 43, 44; Acad. ii. 30. h.

mpovota, N.D. i. 18; ii. 58, 73 and quot. c¢; N.T.

mpooikovotpar (mid.) Q.F. ii. 3/6. 2 C1 in this mood.

mpdmhacpa, Xii. 42/4. h.

mpdmvov, Vi. 1/26, 6/2. ¢, but usually plur.

mpds, often; . Bedv, xiii. 29/1. e¢; N.T.

mpocavatpédw, vi. 1/2. CL

mpocdokia, F vii. 32/2 (wapa mp.). Arist.

mpéahnyrs, diu. ii. 108 (‘ minor premise’). h.

mpoavebos, v. 4/2. h.

mposmwdayw, ii. 19/1. a.

mpospwvd, xiil. 2la/l; xv. 13/6; xvi. 11/4 (‘ dedicate’). h, Tpocpwv-
nos, xiil. 12/3. CL,
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mpéowmov, xiil. 32/3 (‘ person,’ ‘character’). h; xiii. 19/3, u. kw¢ds; F
xv. 17/2 (‘ face’). c¢; N.T.

mpdrepos, i. 16/1, 2 and quot. mpdTos, vi. 5/2 and quot. Both c¢; N.T.

mpotpryov, ix. 4/3. a.

mpwny, Vi. 4/3. c.

muvfdavopar, x. 1/1 and quot. c¢; N.T.

Tvpders, N.D. ii. 52. h.

mupoi, vi. 6/2. c.

P.

pabuudrepa, Q.F. ii. 15(16)/5. a.

prjrwp (‘ orator ’), orat. 61. c; but rhetores (* rhetoricians’), 93. h; N.T.
pnTopevw, Xv. 16a. a.

pomn, xvi. 5/4. a.

pvBuds, orat. 67. ?170. a, rhythmici, de Or. iii. 190. h (Dion. Hal.).
pwmoypadia, xv. 16a. C.

s,

aapdivios (yérws), F vii. 25/1. c.

oeuvis, ii. 1/3; xii. 5/1; xv. 12/1 (ul. —as). c.

anuelov, xiii, 32/3 (? ¢ abbreviation’). c¢; N.T.

onotwdéaTepov, vil. 17/2 (a coinage).

Sumobs, SumovvTiot, Vi. 2/3.

aizM\wBos or sillybus, iv. 4a/l, 8/2. C.

cuwmd, vi. 8/6. c¢; N.T.

oxéupa, vii. 8/3, 21/3; x.1/3. ec.

oxéyral, xii. 3/2. a.

axnmwTopal, Xvi. 9. c.

ok, 1. 12/1. e.

orwapayia, F xi. 14/1. CL

oKkdMos, xiii, 39/1 and quot. c¢; N.T.

okomos, 1. 18/1; xv. 29/2. c¢; N.T.

oxdopdov, xiii. 42/3 (so Tyrrell). h; a frequent vulgarism.

aroTewds, Fin. ii. 15. ¢; N.T.

oxvAuos, iv. 13/1. h.

orvTd\n, X. 10/3. c.

o6\otkos, xiv. 6/2 (‘ in bad taste’). Xen., cf. dmocor—.

Sodorris, Q.F. ii. 15/3.

codifopar, ii. 16/2. a (act. LXX, N.T.); copiorevw, ii. 9/3; ix. 9/1. a,
copiaTrs, quot. only.

agodés, Fix. 22/5; Fin. ii. 24; Tusc. v. 7 and quot. c; N.T.

godia or sophia, ! F ix. 10/2, de off. i. 153. ¢; N.T.

amévbopat, xv. 29/2. c.

amovetalwr, vil. 2/1. h.

omovddlw, xiii. 21a/1; F xv. 18/1. a; N.T. omovéaios, v. 3/2; xiii. 52/3.
a; N.T. omwovdy, ii. 1/8; F. xvi. 21/6 and quot. c; N.T.
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ordats, topic. 93 (° depulsio criminis’). h.

oTeiyw, vi. 5/2. c—a (poet.).

oTépyw; ix. 16/7; aropyij, x. 8/9, both c.

oTepéuvios, N.D. 1. 49. Epic. t.t.

oTepnTirds, topic. 48 (rhet.). Arist.

oTepdvn or stephane, N.D. i. 28 (Parmenides).

SrizMBwy, N.D. ii. 53. h.

aTpayyovpiros, F vil. 26/1. c.

arpatiynua, N.D. iii. 15. a.

aorpatiA af, xvi. 15/3. C (Stratilax in Plaut. Truc. dram. pers. is a
ghost-word ; see Lindsay’s crit. note.)

av, passtm. c¢; N.T.

aUyypauua, Xvi. 6/4. c.

aguykatdfeats, Acad. ii. 37. Acad. t.t.

guykwdvredw, ix. 4/2. a.

cuykvpnua, ii. 12/2. h.

aiyxvas, vi. 9/1; vii. 8/4. ¢; N.T.

cvbirnaus, F xvi. 21/4. h; N.T.

ovlvyla, topic. 12, 38. Arist.

aUANoyos, see EvA—.

cvuBivas, F ix. 10/3. h. ovuBiwtis, Fix. 10/3. a.

avpuBolov, topic. 35. Arist. in this sense.

gupBovhevTirov, xil. 40/2.  Arist.

avpuetpos, F xvi. 18/1. ec. _

ovumdbewa, iv. 15/1, ete., N.D. iil. 28, etc. Arist., h, cvpmrabas, v. 11/7;
xiii. 44/1. h. ocvumdoyw, xii. 11. a; (N.T. cvumradd).

gvumohTevopar, Vii. 7/7.  a.

ogvumoator, ii. 12/2. ¢; N.T.

avupihodofd, v. 17/2. h.

cvudidoroyd, F xvi. 21/8. CL,

cupdihocodd, iv. 18/2.  Arist.

cvudopd, xii. 41/2. c.

avv, quot. only.

cuvaywyy, ix. 13/3; xvi. 5/5. a (N.T. in different sense).

cwvayond, v. 12/2. h.

cvvamoypdpouar (‘ enlist along with ’), ix. 4/2. a, late.

guvamrobvickw, vil. 20/2. ¢

aovéermrvos, Q.F. ii. 15/3. ¢, avvdetmvov, F ix. 20/3. a.

auvdimuepevw, viii. 9/3. Xen.

avvéyov (‘ next point’), ix. 7/1. a.

clvvaos, xii. 45/2. h.

guwosd, ii. 2/1. c—a.

ovvvovs, xiil. 42/1 (? a quot.). a.

olvraks, xiii. 12/3; xv. 14/4. h.

abvraypa, xvi. 3/1 (“ collection of writings ’). 2 C1; Diod.

guvtdaaopar, xvi. 7/3 (‘ compile’). h.
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aovtnéis, x. 8/9 (metaphorical). Arist. ? C in this sense.

ovvtopos, vil. 3/5. ¢ (—ws; N.T.).

cvokevafopar, i. 17/1.  a.

odaipa, N.D. ii. 47. h, as t.t. odarpoedrs, Tim. 17. ec.

ocpdrua, X. 12a/2. c.

apodpa, vi. 5/2. ¢; N.T.

oxedidlw, vi. 1/11.  a. - oxediacua, xv. 19/2 (‘invention,” ‘trumped-up
story ’), cf. oxediafeww = nugari (Diod. often). ? C in this sense.

oxedov, vi. 5/2. ¢; N.T.

oxiua, topic. 34, Brut. 141, 275; orat. 85, 181 (rhet. t.t.). Arist.

axo\y, ii. 5/3 (‘leisure’). c. schola, ix. 22/5; Fin. ii. 1 (‘ disputation ),
h. oyo\ov, xvi. 7/3. C! (from Atticus).

o¢lw, vi. 5/2; xvi. 15/3. c¢; N.T.!

Swrpatikds, ii. 3/3. h.

adpa (‘ collection,” ‘ collected edition ’), ii. 1/3. h.

cwppoaivn, Tusc. iii. 16, coppwy, ibid. c¢; N.T.

T.
raudpyns, xvi. 11/3. c.
Te, vi. 5/2, ete. and quot. c¢; N.T.
Tédpemrma, v. 21[7. c.
TexunpLdns, vil. 4/3.  Arist.
Téxvov, vil. 2/21 and quot. c; N.T.
Te\evTd, iv. 8/1 (Soph., with a pun). ¢; N.T.
Téhos, xil. 6/2; xiil. 12/3; Fin. i. 42; iii. 26. c¢; N.T. re\és, Fin. iii.
55. Stoic t.t.
Téumn, iv. 15/5. c—a.
-téov, facteon, i. 16/13 (comic hybrid).
Tépas, viil. 9/4. c¢; N.T.
Tebrpes or Teucris, i. 12/1, 14/17.
Texvohoyia, iv. 16/3. C1,
tis; iv. 1/20 and quot.; s vi. 5/2, ete., and quot. ¢; N.T.
Titos, ii. 9/4, 12/4.
Tot, ix. 7/3 and quot. c.
Totobros, xvi. 15/3. ¢; N.T.
Toxos, vi. 5/2. c; N.T.
TomLki), sc. Téyvn topic. 6. h.
Tomobecia, i. 13/5, 16/18. CL
To7e, ix. 9/3 and quot. c; N.T.
Tpels, xiil. 57/1. ¢; N.T.
Tpioapetomaryitat, iv. 15/4.  C.
Tpiyres, F xvi. 18/1 (“ massage’). ? C! in this sense.
Tpomos, Brut. 69 (rhet. t.t.); ix. 4/2. Former sense h, latter ¢; N.T.
Tpomopopd, xiii. 29/1. cf. Schol. Ar. Ran. 1432. CL

1 Whether Cicero wrote o¢(w, or sé(w, etc., can hardly be determined.
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T0uBos, de legg. ii. 64. c.

typus (‘ statuette’), i. 10/3, ¢. Tuvmwdds, iv. 13/2. h (Strab.).

Tupawvis, ii. 17/1, ete., and quot. ; ¢, Tvpavvd, ix. 4/2, ete.; ¢, TvpavvoxTovos
or tyrannoctonus, vi. 4/3; xiv. 6/2. h.

tyrotarichus, iv. 8/1; xiv. 16/1; Fix. 16/9. ?C.

TUprOTTO, 1i. 19/1. c.

retvdopar, xil. 25/2. a; N.T. 7ddos, xiil. 29/1. a. Written as Latin by
Varr. ap. Non. 229, 16 M., and elsewhere.

T.

Uyus, x. 12/4 and quot. ¢; N.T.

vmraMayi), orat. 93. h (Dion. Hal.).

Umapyovta (‘ property,” ‘ goods’), vi. 4/3, 5/1, h (xpjuara, odoia, c), cf.
1 Cor. 133.

vmextifepar, vil. 17/4. c.

vmep, with gen. ix. 4/2. c¢; N.T.

UmepatTikos, Xv. la/2 (with pun). CL

vmepBong, F vil. 32/2, topic. 45. a, UmepBolikds, v. 21/7; vi. 2/4. h.
Former also N.T., but not in tech. sense,

Umépev, x. 1/3.  a.

Umyréuos, xiv. 10/1 (‘ windy ’). h.

vmpeaia, ix. 13/5. a.

vmo, with gen. xvi. 15/3; with dat., quot. only; with acc. ix. 2/1. ¢;
N.T.

hypodidascalus, F ix. 18/4. a, rare.

vmobeats (‘ case’), topic. 79; i. 14/4, ete. a.

vmofikn (‘ counsel ’), ii. 17/3; V. or hypotheca (‘ pledge,” ¢ pawn’), F xiii.
15/2. e.

vmoxopifopar, ix. 10/4. a.

Umopepuripotpos, vi. 1/2.  C; cognates h.

vmwouvnua or hypomnema, ii. 1/2; xv. 23; xvi. 14/4. e.

UmouvnuaTiopss, v. 11/6; F xiii. 1/5. h.

Umoaolockos, ii. 10/1; xiv. 21/3. C1; cf. corotds.

Uméoraas, ii. 3/3 (V. nostram ac mwoliteiav), h in this sense (mpoaipeats, c.).

vmovios, x. 11/1. ec.

vmodupd, vi. 5/1 with tmesis. C, but ¢vpd, c.

vmwmeov, 1. 20/5 (‘ disgrace,” ‘ one in the eye for . . .”). % Clin this sense;
cf. vrwmialw, Luc. 185, 1 Cor. 9%7 (‘ treat contemptuously.’).

UoTepos, 1. 16/1 (U. mporepov, ‘Ounpikds, . e. wrong end first, like Homer’s
Tpépev B8 éyévovto, A 251). h phrase.

Yw, N.D. ii. 111; Hyades, ibid. c.

P.

®aéfwv, N.D. ii. 52. h, as name of planet.
®aidpos, xiii. 39/2.
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dawompocwnd, vil. 21/1; xiv. 22/2. C.

dardepwpa, xiv. 2/3 and c¢.  ?ibid. 2. h (LXX).

darapiouss, vii. 12/2. 2 C.

¢arros, xvi. 11/1 (Gurlitt, uallo codd.; ‘indecency’). ¢, but C in this
sense.

davracia,ix. 6/5; F.xv.16/1; Acad.i.40; ii.18. a. hoften (N.T. always)
in sense of ‘ display,” ‘ showiness.’

dépw, vi. 5/2. c¢; N.T.

dOovd, v. 19/3; ix. 4/2. c¢; N.T.

do\aiTeos, xii. 41/2; xiii. 20/2; F iii. 7/6. c.

diharnfis, Q.F. ii. 15(16)/5. h.

¢avTia, xiil. 13/1. h (¢iravTos, N.T.).

dhedrjuwy, xil. 6/2 (doubtful). C'; Strabo.

béAAy, 1. 15/1. .

Pinévdofos, xiil. 19/3. h.

¢erndovos, F xv. 19/3. ¢; N.T.

¢pummilw, de diu. ii. 118. a.

d\oyvvia, Tuse. iv. 25. h.

dhodikatos, F xv. 19/2.

pirobéwpos, F vii. 16/1. a (late) and h.

¢rokaros, F xv. 19/3. a.

¢ihoroyia, F xvi. 21/4. Arist.

diAoroyos, xill. 12/3 (-wTepos, C1), 52/2; xv. 15/2. Arist. in this sense.

¢homaTpes, ii. 1/4; ix. 10/5. h.

¢\ ompoanréstaTa, v. 9/1. C.

pihoppiTwp, 1. 13/15.  h (Philodemos).

¢ilos (noun), ix. 4/2; adj., quot. only. c¢; N.T.

¢ihogodia, de Orat. i. 9, and often as a Lat. word. ¢ihdoodos, ii. 12/4;
-ws, xiii. 20/4; -wTepov, Vil. 8/3; PiNocodpd, i. 16/3; ii. 5/2, 13/2;
F xi. 27/5. ¢, the first two also N.T.

¢hogTopyéTepos, xiil. 9/2. The posit. in Xen.; N.T. ¢ihoorépyws, xv.
17/1. Arist.

pihoTéxvnpua, xiil. 40/1. CL,

PhoTipia, vi. 9/2; vil. 1/1. e.

Driobs, vi. 2/3.

PAdapos, F xv. 18/1. a.

¢doBepos, xiii. 37/2. c¢; N.T.

bpovd, vi. 5/2. ¢; N.T. ¢povnars, de off. i. 153. a; N.T.

¢puyas, vii. 11/1. c.

dvpatijs, vi. 9/2; vii. 1/9.  C, cf. dmodrpd, pvpd, vi. 4/3, 5/1. c.

dupuds, xiv. 5/1.  C! (Diod.).

mepianuar, v. 20/6 (‘ glorior’). a; N.T.

dpvaicds, vii. 2/4, de Orat. i. 217. Xen.; N.T. ¢vororoyia, de diu. i. 90.
Arist.

dovi, ii. 12/2. ¢; N.T.

Dwodopos, N.D. ii. 53. h.

J.H.S. VOL. XLI. 1
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X.
xatpw, viii. 8/2 and quot. c¢; N.T.
xapartip, Q.F. ii. 15(16)/5, topic. 83; orat. 36, 134. a; N.T.
Xeppovnaitikds, vi. 5/2.
xonp, Fxiv. 7/1. e.; N.T.
xpéos, vil. 11/1 (ypedv dmokomds). c.
xpewpeérns, vii. 8/5. h; N.T.
xpnoipos, Tuse. iii. 16. ¢; N.T.
xpnouos, ix. 10/5. c.
xpnatopabss, i. 6/2. h (-és Philodemos).
xpovos, N.D. ii. 64. c¢; N.T.
xpoviwtepos, F xvi. 8/1 (med.). ec.
Xpvoumrmos, F ix. 4.
xopa, ix. 4/2. c; N.T.

v,
Yrevdéyypados, xv. 26/1. CL
Jrevdouevos, de diu. ii. 11 (logical t.t.). h.
Jrevdnarédetos, vii. 18/4. C.
yrios, vi. 4/3,5/1. ¢; N.T.
YA®S, xil. 4/2. a.

Q.
&, vi. 1/17; x.15/2, ete. c.
@vj, v. 16/2 (‘ saleable commodity’), vi. 4/3 (‘sale’). Latter sense c;
former inscr., e. g. Ditt. Syll.2 226. 52.
opérnua, Fin. iii. 33, 69. Stoic t.t.

The above list might be lengthened by including a number of established
loan-words from Greek, such as acratophorus, dica (2 Verr. ii. 44), «diota, and
others; but as these have been sufficiently discussed by Laurand (op. cit.
p- 62 sqq.) and others, and in any case belong rather to the history of Latin than
of Greek in their Romanised form, I omit them. Neither do I intend to make
a detailed study of the words listed (about 1000, including proper names).
From the point of view of their structure, I have nothing to add to the remarks
of Steele in the article already cited; but I would call attention in general to
certain outstanding characteristics of the vocabulary, perceptible without
elaborate statistics. Cicero might, to judge by his tastes in Greek literature,
be expected to classicise. Of the scores of quotations, for which see Steele
p. 393 sqq., from various poets, two only can be traced definitely to post;
Attic writers, one to Rhinton and one to Leonidas of Tarentum (Q. ix. 18/3,
x. 2, where see T. and P.), while another, viii. 5/1, moA\& pdryv xefdeoaw é
7%épa Quuijvavra, has perhaps an Alexandrian flavour. In prose, the Platonic
epistles and Thucydides divide the honours, save for one scrap of Epicurus.
It would seem as if the later philosophers whom he read for their content
furnished him in matters of style only with the many technical terms with
which his works are besprinkled. In his own Greek style, when he wrote for
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the public, he no doubt showed himself a true follower of the classicising
Rhodian school which had so profoundly influenced his Latin.® Yet the
familiar style of his letters is interspersed with as plain and colloquial, in other
words, as Hellenistic, a Greek as his Latin is easy and informal. A very large
percentage of the vocabulary is Hellenistic; not a few words are unexampled
elsewhere, 4. e. formed part of the current vocabulary of his day,!! for that he
should coin them is most unlikely; there are one or two frankly vulgar words,
as axopdov and probably éumepmepedouac.

In more detail—in small matters of spelling, such as the assimilation or
non-assimilation of ouvv-, we cannot gather much information from our ill-
written MSS.; yet it would seem that the Hellenistic verb edréxnoev has the
Hellenistic augment eJ- for #o-. Hellenistic formations, such as the long list
of compounds of eJ-, meet us at every turn; and very numerous words have
non-classical meanings while classical enough in form. In this connexion it
is noticeable that Ta 6Aa, on both occasions that it occurs, means ra wdavra,
resembling the modern usage.

Pronunciation is indicated in two places. One is the reading 7a xeva
helping to date the variant xacwov-xevov in Thue. iii. 30/4, cf. Arist. Eth. iii.
1116® 6, and agreeing with Diod., who likes the phrase and often uses it
(xvil. 86/1; xx. 30/1, 67/4); which indicates that e and a: were pronounced
alike, and incidentally that even to the educated ear Greek quantity was
growing less distinct. A clearer indication is given in F ix. 22/3: cum * bini’
(loquimur) opscenum est. ‘ Graecis quidem ’ inquies, ¢. e. bini sounded like
Bives, the distinction between e and : being lost. We now see the signific-
ance of a point in Cicero’s translation of the epitaph on Thermopylae,

dIc, hospes, Spartae nos te hlc uldIsse iacentIs
dum sanctls patrlae legIbus obsequImur.

To him, the original was a series of I-sounds, and his rendering brings this out
most clearly.1?

Turning to the discussion of his grammar, we must note in the first place
that almost the only pieces of continuous Greek we have (in vi. 4 and 5) are
written in an affected and purposely obscure style, in riddles, as Cicero himself
says. To this fact we owe the archaic dorv, 8duap, Evvdopos, the last being
also Doric; the tmesis 76 7o meduparévar; and the whole roundabout and
artificial tone. Still, even here the syntax is Hellenistic. The chief character-
istics of non-Attic grammar which I have noted here and elsewhere are as
follows :—

1. Disappearance of the dat. case has already begun; it is replaced by
els with the acc. vi. 5/2.

2. lva after a verb of commanding, expressed or understood, as vi. 5/2.

3. Perfect as a historic tense, xiii. 20/4; xiv. 6/2. This would be par-
ticularly natural for a Roman.

10 T think it likely, though it is not yet Philodemos gives us new examples of more
proved, that his prose rhythms are Rhodian  than one &waf einuévor of Cicero.
in origin. 12 See Rhys Roberts, Eleven Words of
11 The recovery of a good part of Simonides, Camb. 1920, pp- 15, 21.

12



116 THE GREEK OF CICERO

4. An odd construction, of which I can find no other example, is the use
of mapadidwput, vi. 5/2, where, apparently in the sense of ‘ submitted accounts
showing that. . . ;) it is followed first by a participle and then by an infinitive.
We may, however, recollect the fairly numerous cases in Attic where the
infinitive carries on a construction which began with some other form of
oratio obliqua.

There are also a few things which seem like Latinisms. The quasi-
imperative fut. indic. unwoy, xii. 51/2 is, indeed, in itself passable Greek;
but Cicero’s reason for using it is likely enough his fondness for that con-
struction in Latin. In vocabulary, the odd words dmromepuparévar and ¢vpdrns
are naturally accounted for by conturbare. How easily Cicero could slip from
one language into the other is indicated by the macaronic facteon and duocov-
que (xiv. 51/1), which seem to look forward to Ausonius’ oddities, Drummond’s
highisstmus, and Lowell’s stickere bowieknifeo. Often, again, a name is written
in Greek letters for no particular reason, as F xiii. 15/2, 56/1. An isolated
archaism is éxevfepias wépt, ix. 4/2, perhaps motived by some reminiscence
of a tragic tag, such as Tvpavvidos mépt, Eur. Phoen., 524.

It is instructive to compare this non-literary Hellenistic with the equally
non-literary style of most of the N.T. Here we find indeed a general resem-
blance in vocabulary and grammar, but the details are very different. Putting
aside the theological terms of the one and the philosophical and other techni-
calities of the other, we see that the words common to the two documents
are for the most part found also in classical style. Now and then we can
see how a tendency just appearing in Cicero has become developed a century
later; thus Cicero uses cvumwdfea, etc., but cvumdoyw, while in the N.T.
the secondary formation cuumafé has displaced the latter. To Cicero again,
mepmepevopuar is apparently a slang word, from its jocular context; St. Paul
can use it in the gravest and most elevated writing. But on the whole, Cicero’s
departures from the older forms of expression lead in a different direction
from those of the later writers. They coincide with him but rarely in the use
of words which we find for the first time in him, as a glance down the word-
list will show clearly. We are thus reminded of the fact that, quite apart
from Hebraisms, Latinisms, and all the vagaries natural to a language in
process of becoming a lingua franca, Hellenistic, even as revealed by our
imperfect records, contains many divergent tendencies, and therefore it is
hazardous to generalise from the documents of one region to the practice of
another.

H. J. Rose.
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